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Bàtxelor en ciències de l’educacióGuia del seminari
Pla d’estudis Bàtxelor en Ciències de l’educació

Mòdul M7 0050007 - Mòdul 7. Ensenyança i aprenentatge de contingutsen una llengua estrangera I
Seminari EMILE I
Resultatsd’aprenentatge BCE-E008-03 – Dissenya un instrument de recollida d’informacióde l’alumne des d’un punt de vista global

BCE-E012-07 – Mostra un domini adient del contingut curricular ididàctic de l’ensenyament i l’aprenentatge integrat de contingutsi llengües
BCE-E001-04 Incorpora aspectes de plurilingüisme imulticulturalitat en una programació educativa (nivell 3)

Semestre S4
Professorat responsable
A/e

Carolina Poussier
cpoussier@uda.ad

Modalitat Presencial
Llengua de docència Francés

Présentation
Le séminaire a pour objectif de comprendre ce qu’est l’approche EMILE, ses bases
théoriques (les 4C, l’étayage (scaffolding), l’input compréhensible et l’approche socio-
constructiviste), ainsi que la manière d’observer et d’analyser l’apprentissage intégré.

Contenus du séminaire
Les contenus du séminaire sont les suivants :
I. FONDEMENTS DE L’EMILE – origine et évolution

 Origine et évolution de l’EMILE
(Marsh, Coyle, Mehisto, Frigols)

 L’EMILE/CLIL comme approche intégrée du contenu, de la langue et de la cognition
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 Présentation générale du cadre des 4C
II. COGNITION

▪ La cognition dans l’apprentissage intégré de contenus et de langues
▪ Les habiletés cognitives de haut niveau (Higher Order Thinking Skills – HOTS)
▪ Relation entre langue, pensée et apprentissage
▪ Principes généraux de l’étayage (scaffolding)

III. CULTURE, PLURILINGUISME ET DIDACTIQUE INTÉGRÉE DES LANGUES
 Influence de la diversité culturelle dans l’enseignement des langues
 L’éveil aux langues : concept et approche

o Approche interculturelle
o identité linguistique et culturelle

 répertoire linguistique
o Intercompréhension
o translanguaging

 alternance codique (code-switching)
 Didactique intégrée des langues

IV. COMMUNICATION
▪ La langue comme outil d’apprentissage
▪ Langue de, pour et à travers l’apprentissage
▪ Input compréhensible
▪ Interaction et communication dans la classe EMILE

V. CONTENU
 Le contenu comme axe central des unités EMILE
 Relation entre contenus, compétences et objectifs d’apprentissage
 Sélection et adaptation des contenus
 Cohérence curriculaire

Méthodologie
Les contenus seront développés à partir d’exemples pratiques où les étudiants sont au
centre du processus d’apprentissage. Des activités seront proposées afin de favoriser le
développement des différents contenus et compétences, qui pourront ensuite être
transformées en activités de classe. À la fin de chaque séance, les étudiants réaliseront un
exercice de récupération afin de consolider leurs apprentissages cognitifs et d’intégrer ce
qu’ils ont appris dans leur unité didactique.
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Évaluation continue
La présence est obligatoire. Les étudiants sont tenus de participer activement aux activités
proposées en classe.
Tout au long du semestre, les étudiants réaliseront plusieurs activités pratiques en lien avec les
contenus du cours.

*Des informations sur les modalités d’évaluation seront fournies pour chaque activité
évaluée.
BCE-E008-03 – Dissenya un instrument de recollida d’informació de l’alumne des d’un punt
de vista global

Indicador Evidència d’aprenentatge Percentatge
Identifica quina informació rellevant cal recollir

sobre l’alumnat en un context CLIL/EMILE
(contingut, llengua, cognició i participació).

Taula o esquema previ amb els
elements a observar en una

situació d’aprenentatge integrat.
10%

Dissenya un instrument de recollida
d’informació adequat a un context d’aula CLIL

(rúbrica, graella o guia d’observació).
Instrument de recollida

d’informació elaborat (format
senzill, ús realista a l’aula).

40%
Relaciona els ítems de l’instrument amb els

objectius d’aprenentatge d’una unitat didàctica
CLIL/EMILE.

Instrument anotat o breu
explicació oral on es vinculen

ítems i objectius.
10%

Justifica l’ús de l’instrument com a eina per
observar l’aprenentatge de l’alumnat durant les

estades a les escoles.
Reflexió escrita i defensa oral. 40%

BCE-E012-07 – Mostra un domini adient del contingut curricular i didàctic de
l’ensenyament i l’aprenentatge integrat de continguts i llengües

Indicador Evidència d’aprenentatge Percentatge
Explica els fonaments del CLIL/EMILE i la seva

evolució (Marsh, Coyle, Mehisto, Frigols).
Línia del temps sobre l’evolució

del CLIL i qüestionaris 20%
Relaciona les 4C (Content, Communication,

Cognition, Culture) amb exemples reals d’aula.
Fitxa d’anàlisi d’una sessió o cas

CLIL/EMILE 20%
Aplica conceptes de scaffolding i Higher Order
Thinking Skills en una proposta d’activitat.

Mini disseny d’activitat
CLIL/EMILE amb andamiatge. 20%

Justifica les modificacions aplicades a una unitat
didàctica per adoptar un enfocament

CLIL/EMILE, basant-se en la teoria i utilitzant
correctament la terminologia didàctica

específica.
Reflexió escrita i defensa oral. 40%
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BCE-E001-04 Incorpora aspectes de plurilingüisme i multiculturalitat en una programació
educativa (nivell 3)

Indicador Evidència d’aprenentatge Percentatge
Aplica conceptes de plurilingüisme en la

creació o adaptació d’activitats educatives.
Proposta d’activitat CLIL/EMILE que

integra més d’una llengua com a
recurs d’aprenentatge.

20%
Incorpora elements de diverses cultures en
les activitats educatives de manera coherent

amb els continguts.
Redisseny d’una activitat amb

incorporació d’elements culturals
diversos.

20%
Mostra sensibilitat i respecte cap a la

diversitat lingüística i cultural en les seves
propostes didàctiques.

Justificació escrita i defensa oral
breu de les decisions didàctiques

adoptades.
40%

Utilitza enfocaments innovadors i creatius
per treballar el plurilingüisme i la

multiculturalitat a l’aula.
Disseny d’activitats amb enfocament

plural. 20%

Évaluation finale
L’évaluation continue comptera pour 60 % de la note finale. Les 40 % restants correspondrontau projet final, dans le cadre duquel les étudiants devront justifier les modifications apportéesà une unité d’enseignement existante afin d’adopter une approche EMILE/CLIL. Cettejustification prendra la forme d’un document écrit et d’une défense orale de la transformationdidactique, ainsi que de la création et de l’explication d’un outil d’observation en lien avecl’unité remaniée.
Évaluation et notation

L’évaluation sera répartie de la manière suivante :

Évaluation continue (60 %)
Compétence Preuves / Activités réalisées par les étudiants
BCE-E008-03

• Tableau ou schéma identifiant les informations pertinentes à recueillir dans uncontexte EMILE/CLIL (contenu, langue, cognition, participation)• Activités courtes en classe permettant d’identifier ce qui peut être observédans des situations d’apprentissage intégré
BCE-E012-07

• Frise chronologique de l’origine et de l’évolution de l’EMILE/CLIL (Marsh, Coyle,Mehisto, Frigols) et questionnaires courts• Fiche d’analyse d’une séance ou d’un cas EMILE/CLIL, mettant en évidence les4C
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• Mini-conception d’une activité EMILE/CLIL intégrant l’étayage et les habiletéscognitives de haut niveau (Higher Order Thinking Skills)
BCE-E001-04

• Conception ou adaptation d’activités intégrant le plurilinguisme et plusieurslangues comme ressources d’apprentissage• Redesign d’activités intégrant des éléments culturels de manière cohérente• Conception d’activités utilisant des approches plurielles innovantes et créatives
Projet final (40 %)
Compétence Preuves / Activités réalisées par les étudiants

BCE-E008-03
• Conception d’un outil d’évaluation ou d’observation adapté à une classeEMILE/CLIL (rubrique, grille ou guide d’observation)• Explication du lien entre les items de l’outil et les objectifs d’apprentissaged’une unité EMILE/CLIL• Justification écrite et défense orale de l’utilisation de l’outil lors des stages enétablissement scolaire

BCE-E012-07
• Tableau comparatif « Avant / Après EMILE/CLIL » de l’unité initiale et de l’unitéremaniée• Justification écrite et défense orale des modifications apportées à une unitéexistante afin d’adopter une approche EMILE/CLIL, en s’appuyant sur la théorieet en utilisant une terminologie didactique appropriée

BCE-E001-04 • Justification écrite et brève défense orale des choix relatifs à l’intégration de ladiversité linguistique et culturelle dans l’unité remaniée
Pour obtenir la note correspondant à chaque résultat d’apprentissage, toutes les activités
requises doivent être réalisées.
La présence est obligatoire, avec un minimum de 80 %, ce qui signifie que les étudiants
peuvent s’absenter au maximum deux séances.
Pour valider le séminaire, le résultat d’apprentissage BCE-E001-04 doit être réussi avec une
note minimale de 5 sur 10.
Pour les résultats d’apprentissage BCE-E008-03 et BCE-E012-07, une note minimale de 3 sur 10
est requise.
En cas d’obtention d’une note inférieure à 3 pour BCE-E008-03 ou BCE-E001-04, ou d’une note
inférieure à 5 pour BCE-E012-07, les étudiants se verront offrir la possibilité de repasser le
résultat d’apprentissage correspondant sous la forme d’un examen final.
Pour obtenir la note finale du séminaire, la moyenne de toutes les notes obtenues lors des
activités réalisées en classe dans le cadre de l’évaluation continue sera calculée.
Un retour qualitatif et quantitatif sera fourni après chaque activité.
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